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Review on the Problem of Chinese and Foreign “Tense” and “Temporality”

ZHANG Li
(Department of Literature and Communication, Bozhou Teachers College, Bozhou, Anhui 236800)
Abstract: Temporality and tense is two connotation completely different concepts: temporality is a semantic
category concept, it can through various forms to express, and we put the high degree of grammatical syntax means of
expression of significance it called tense. In the indo—european language form such as the developed system have
much concerns about temporality, the understanding of it is also deepen step by step. But in modern Chinese study,
Chinese scholars pay less attention to temporality. This paper argues that Chinese this no tense the language also

lack of further research in how to fully express temporality the semantic category.
Key words: Tense; Temporality ; Review
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Study on the Original Meaning of “Ya” in Translation

LI Li
(Qiannan Normal College for Nationalities , Duyun, Guizhou 558000)

Abstract: Put forward by Yan Fu, “Faithfulness, Fluency and Elegant(Ya)” have being greatly influenced for
the translation theory in China, while in history the hot disputation about “ya” has being existed. The proper
interpretation of “ya” , that is, “correctness and conforming to the standard” ,is got by further discussion of “ya”.

Key words: Translation; Ya; Interpretation ; Correctness
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